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EN 17084:2018/AC:2020 (E)

1 Modification to 5.2.3, 3rd paragraph

Change text back into NOTE 2 as follows:

“NOTE 2  For calibration of the gas analyser, the use of some pressure reducing valves has proven to diminish the
detectable concentration of HF, HCl and HBr, probably due to reaction with the alloy inside the valves. It is good
practice for these gases to consider drawing the gases directly downstream of the main valve of the gas bottle,
including a 3-way piece for excessive gas flow.”

2 DModification to 5.6.3, b), 2nd paragraph

Change text back into a note as follows:

“NOTE Use of alcohol or other volatile solvents for cleaning the chamber wall is not good practice, because it is
possible that the solvent will affect the gas analysis.”

3 Modification to 5.6.4, a), 4th paragraph

Change text back into NOTE 1 as follows:

“NOTE 1 Itis good practice to start the collection of spectra one minute before the beginning of the test in order
to allow for the detection of any significant contaminants so that the test can be aborted if such contaminants are
discovered. It is good practice to méasure'ambient €0y and other significanticontaminants quantitatively (during

this pre-measurement period) and to subtractthem from reported values.

4 Modification to 5.6.4, a), 5th paragraph

Change text back into NOTE 2 as follows:

“NOTE 2 It is good practice to determine response time previously, according to the procedure described in
ISO 19702. It is good practice for the gas concentration curves to be time shifted taking into consideration this delay
time, see Clause 12.3.”
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